
Digital Bathroom Scales
Item No: P135/66656

Instructions for Use       v001:  06/08/24

Please read and retain these instructions for future reference

ENGLISH INSTRUCTIONS 

Power Details: Battery Type & details:2xAAA Batteries (Not included) 
Voltage details: 3V 

Please read this instruction manual thoroughly before starting and ensure you are familiar with the operation of your 
new DIGITAL BATHROOM SCALES. 

Product Specification 
1. Capacity: 180kg
2. Graduation: 0.05kg 

Before your first using, please follow below step: 
1.In case for using this scale for the first time and moving the scale, please stand on the scale to initialize and step off.
The scale is now auto calibrated and is ready to use. Please step on again for normal weighing. Weight reading will be
locked and will blink three times

2.The factory default unit is "kg", if not applicable, please set switch on the back of the scale to choose the needed unit
"lb" or "st". Press it with short time to change.
3.Stand on the scale directly.
4.The LCD displays Weight, Room Temperature & indicate battery left.
5.The scale will turn off automatically after 10 seconds without any operations.

Note 
1. “C” will appear if the weight is less than 3kg. it means it’s maybe not the real weight, only for reference.
2. “OL” will appear if the scale is overloaded (Over 181.0kg/399.0lb).
3. “Lo” will appear if the battery power is low and needs to be replaced.

ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES. 
DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 



 
 

 

Caution 
1. Keep the scale out of water. 
2. Keep the scale with care. 
3. Do not put it on uneven floor while weighing. 
4. Do not step on the edge of the platform. 
5. Do not step on the scale with wet feet. 
6. Do not use the scale under electromagnetic interference conditions. 
7. Please take the batteries out if the scale is not used for a long time. 
8. Do not attempt to open the scale or to remove any components. 
Servicing should be done by qualified technicians only. 
 

Important 
The scale you buy is a high-precision electronic instrument. It contains precision sensor, please keep the scale out of 
water and don't drop or jar the scale. 
Please replace the batteries in time if it is low. Don't use the new battery mixed with the old ones. 
 

WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 
WHEN USING ANY APPLIANCE, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 

• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 

• FOR DOMESTIC INDOOR.   

• NOT FOR COMMERCIAL USE. 

• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE 
NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 

• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED BY COOPERS OF STORTFORD MAY CAUSE 
INJURIES AND INVALIDATE ANY WARRANTY YOU MAY HAVE. 

• DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 

• DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING. 

• DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED FOR. 
• DO NOT LEAVE SWITCHED ON OR UNATTENDED.  

 

BATTERIES 
• ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES. DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 
• BATTERY WARNING: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. IF SWALLOWED OR PLACED INSIDE ANY PART OF THE 

BODY SEEK IMMEDIATE MEDICAL ATTENTION. 
• INSTALL BATTERIES IN ACCORDANCE WITH ITS POLARITY SYMBOLS. DO NOT FIT BATTERIES IN REVERSE. 
• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 
• REMOVE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS. 
• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 
• DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES. 
• NEVER DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.  
• BATTERY DISPOSAL, SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN COMPLIANCE 

WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 
• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS 

• ALWAYS SWITCH OFF AND REMOVE BATTERIES BEFORE CLEANING. 

• DO NOT IMMERSE IN WATER.  

• DO NOT USE ABRASIVE CLEANERS OR SHARP UTENSILS TO CLEAN THIS APPLIANCE. 

• WIPE SURFACES WITH A SOFT DRY CLOTH. DRY THOROUGHLY BEFORE FURTHER USE.  

• STORE THE APPLIANCE IN A COOL, DRY PLACE. 
 

BATTERY DISPOSAL 

• SPENT OR EXPIRED BUTTON CELLS MUST BE DISPOSED SAFELY AWAY FROM CHILDREN ACCESS AND RECYCLED 
IN COMPLIANCE WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS.  

• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 
 



 
 

 

DISPOSAL 
• Coopers of Stortford use recyclable or recycled packaging where 

possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with 

your local authority recycling regulations.  
• At the end of the product’s lifespan please check with your local 

council authorised household waste recycling centre for disposal. 
• Plastics, polybags – this is made from the following recyclable 

plastic.  

 

 
 

 

 
Code & Symbol 

 

 

Type of Plastic 
Please Specify 
(includes ABS, 

Nylon) 

 
  



GERMAN INSTRUCTIONS 

Leistungsdetails:  Batterietyp und Details: 2xAAA-Batterien  (nicht im Lieferumfang enthalten) 
Details zur Spannung: 3V 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie beginnen, und stellen Sie sicher, dass Sie mit der 
Bedienung Ihrer neuen DIGITALEN PERSONENWAAGE vertraut sind. 

Produktspezifikation 
1. Kapazität: 180kg
2. Graduierung: 0,05 kg 

Bevor Sie es zum ersten Mal verwenden, befolgen Sie bitte den folgenden Schritt: 
Stellen Sie sich mit beiden Füßen auf die Waage und treten Sie wieder herunter. Die Waage wurde nun kalibriert und 
kann verwendet werden. Bitte steigen Sie noch einmal auf die Waage, um Ihr Gewicht zu ermitteln. Die 
Gewichtsermittlung wird gespeichert und blinkt dreimal.  

2. Die werkseitige Standardeinheit ist "kg", falls nicht zutreffend, stellen Sie bitte den Schalter auf der Rückseite der
Waage ein, um die gewünschte Einheit "lb" oder "st" auszuwählen. Drücken Sie es mit kurzer Zeit zum Wechseln.
3.Stellen Sie sich direkt auf die Waage.
4. Der LCD zeigt das Gewicht, die Raumtemperatur und die verbleibende Batterie an.
5.Die Waage schaltet sich nach 10 Sekunden automatisch aus, ohne dass eine Bedienung erforderlich ist.

Anmerkung 
1. "C" erscheint, wenn das Gewicht weniger als 3 kg beträgt. Es bedeutet, dass es vielleicht nicht das echte Gewicht ist,
nur als Referenz.

2. "OL" wird angezeigt, wenn die Waage überlastet ist (über 181,0 kg/399,0 lb).

3. "Lo" wird angezeigt, wenn die Batterieleistung niedrig ist und ausgetauscht werden muss.

VERWENDEN SIE IMMER ALKALIBATTERIEN.  
VERWENDEN SIE KEINE LITHIUMBATTERIEN. 



Vorsicht 

1. Halten Sie die Waage von Wasser fern.
2. Bewahren Sie die Waage sorgfältig auf.
3. Stellen Sie es während des Wiegens nicht auf unebenen Boden.
4. Treten Sie nicht auf die Kante der Plattform.
5. Treten Sie nicht mit nassen Füßen auf die Waage.
6. Verwenden Sie die Waage nicht unter elektromagnetischen Interferenzbedingungen.
7. Bitte nehmen Sie die Batterien heraus, wenn die Waage längere Zeit nicht benutzt wird.
8. Versuchen Sie nicht, die Waage zu öffnen oder Komponenten zu entfernen.
Die Wartung sollte nur von qualifizierten Technikern durchgeführt werden.

Wichtig 
Bei der Waage, die Sie kaufen, handelt es sich um ein hochpräzises elektronisches Instrument. Es enthält einen 
Präzisionssensor, bitte halten Sie die Waage von Wasser fern und lassen Sie die Waage nicht fallen oder schütteln Sie sie. 
Bitte tauschen Sie die Batterien rechtzeitig aus, wenn sie schwach sind. Verwenden Sie die neue Batterie nicht gemischt 
mit den alten. 

WARNHINWEISE UND SICHERHEITSHINWEISE: 
BEI DER VERWENDUNG EINES GERÄTS SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN GETROFFEN 
WERDEN: 

• LESEN SIE VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN.

• FÜR DEN HAUSGEBRAUCH IN INNENRÄUMEN.

• NICHT FÜR DEN KOMMERZIELLEN GEBRAUCH.

• VOR GEBRAUCH GRÜNDLICH AUF MÄNGEL PRÜFEN UND NICHT VERWENDEN, WENN FEHLER FESTGESTELLT
WERDEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN ZU LASSEN, DA STARKE STÖSSE ZU INNEREN
SCHÄDEN FÜHREN KÖNNEN.

• DIE VERWENDUNG VON ZUBEHÖR ODER ANBAUGERÄTEN, DIE NICHT VON COOPERS OF STORTFORD
EMPFOHLEN WERDEN, KANN ZU VERLETZUNGEN FÜHREN UND ZUM ERLÖSCHEN IHRER GARANTIE FÜHREN.

• NICHT AUF ODER IN DER NÄHE VON WÄRMEQUELLEN AUFSTELLEN.

• DECKEN SIE DEN ARTIKEL WÄHREND DES GEBRAUCHS IN KEINER WEISE AB, DA DIES ZU EINER ÜBERHITZUNG
FÜHREN KANN.

• VERWENDEN SIE DIESES GERÄT NICHT FÜR EINEN ANDEREN ALS DEN BESTIMMUNGSGEMÄSSEN GEBRAUCH,
FÜR DEN ES BESTIMMT IST.

• LASSEN SIE DAS GERÄT NICHT EINGESCHALTET ODER UNBEAUFSICHTIGT.

BATTERIEN 
• VERWENDEN SIE IMMER ALKALIBATTERIEN. VERWENDEN SIE KEINE LITHIUMBATTERIEN.
• BATTERIEWARNUNG: AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. WENN ES VERSCHLUCKT

ODER IN EINEN KÖRPERTEIL EINGEBRACHT WIRD, SUCHEN SIE SOFORT EINEN ARZT AUF.
• LEGEN SIE DIE BATTERIEN GEMÄSS DEN POLARITÄTSSYMBOLEN EIN. MONTIEREN SIE DIE BATTERIEN NICHT

UMGEKEHRT.
• SCHLIESSEN SIE DIE BATTERIEPOLE NICHT KURZ.
• ENTFERNEN SIE DIE BATTERIEN, WENN SIE LÄNGERE ZEIT STEHEN GELASSEN WURDEN.
• HALTEN SIE BATTERIEN VON KINDERN UND HAUSTIEREN FERN.
• VERMISCHEN SIE GEBRAUCHTE UND NEUE BATTERIEN NICHT.
• ENTSORGEN SIE BATTERIEN NIEMALS IM FEUER.
• ENTSORGUNG VON BATTERIEN, VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN IN

ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN VORSCHRIFTEN IHRER ÖRTLICHEN BEHÖRDEN ENTSORGT UND RECYCELT
WERDEN.

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, VERWENDUNGS- UND ENTSORGUNGSANWEISUNGEN DES
BATTERIEHERSTELLERS.



PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE 

• SCHALTEN SIE DAS GERÄT VOR DER REINIGUNG IMMER AUS UND ENTFERNEN SIE DIE BATTERIEN.

• NICHT IN WASSER TAUCHEN.

• VERWENDEN SIE KEINE SCHEUERMITTEL ODER SCHARFEN UTENSILIEN, UM DIESES GERÄT ZU REINIGEN.

• WISCHEN SIE DIE OBERFLÄCHEN MIT EINEM WEICHEN, TROCKENEN TUCH AB. VOR WEITEREM GEBRAUCH
GRÜNDLICH TROCKNEN.

• LAGERN SIE DAS GERÄT AN EINEM KÜHLEN, TROCKENEN ORT.

ENTSORGUNG DER BATTERIE 

• VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE KNOPFZELLEN MÜSSEN SICHER VOR KINDERN GESCHÜTZT ENTSORGT UND
IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN VORSCHRIFTEN IHRER ÖRTLICHEN BEHÖRDEN RECYCELT WERDEN.

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, VERWENDUNGS- UND ENTSORGUNGSANWEISUNGEN DES
BATTERIEHERSTELLERS.

BESEITIGUNG 
• Coopers of Stortford verwendet nach Möglichkeit recycelbare

oder recycelte Verpackungen.
• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papiere und Kartons

gemäß den Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörden.
• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte an

das von Ihrer Gemeinde autorisierte Recyclingzentrum für
Haushaltsabfälle, um es zu entsorgen.

• Kunststoffe, Polybeutel – dieser wird aus dem folgenden
recycelbaren Kunststoff hergestellt.

Code & Symbol 

Art des 
Kunststoffs 

Bitte angeben 
(inkl. ABS, Nylon) 



FRENCH INSTRUCTIONS 

Détails d'alimentation : Type de batterie et détails :2 piles AAA (non incluses) 
Détails de la tension : 3V 

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant de commencer et assurez-vous de bien connaître le 
fonctionnement de votre nouveau PÈSE-PERSONNE NUMÉRIQUE. 

Spécification du produit 
1. Capacité : 180kg
2. Graduation : 0,05 kg

Avant votre première utilisation, veuillez suivre l'étape ci-dessous : 
1.En cas d'utilisation de cette échelle pour la première fois et de déplacement de l'échelle, veuillez vous tenir sur l'échelle
pour initialiser et descendre. La balance est maintenant calibrée automatiquement et prête à l'emploi. Veuillez remonter
pour une pesée normale. La lecture du poids sera verrouillée et clignotera trois fois

2. L'unité par défaut d'usine est « kg », si elle ne s'applique pas, veuillez régler l'interrupteur à l'arrière de l'échelle pour
choisir l'unité nécessaire « lb » ou « st ». Appuyez dessus avec un court temps pour changer.
3. Tenez-vous directement sur la balance.
4. Le LCD affiche le poids, la température ambiante et indique la batterie restante.
5.La balance s'éteindra automatiquement après 10 secondes sans aucune opération.

Note 
1. « C » apparaîtra si le poids est inférieur à 3 kg. Cela signifie que ce n'est peut-être pas le poids réel, seulement à titre
de référence.

2. « OL » apparaîtra si la balance est surchargée (plus de 181,0 kg/399,0 lb).

3. « Lo » apparaîtra si la batterie est faible et doit être remplacée.

UTILISEZ TOUJOURS DES PILES ALCALINES. 
N'UTILISEZ PAS DE PILES AU LITHIUM. 



Prudence 
1. Gardez le tartre hors de l'eau.
2. Gardez la balance avec soin.
3. Ne le placez pas sur un sol inégal pendant la pesée.
4. Ne marchez pas sur le bord de la plate-forme.
5. Ne montez pas sur la balance avec les pieds mouillés.
6. N'utilisez pas la balance dans des conditions d'interférences électromagnétiques.
7. Veuillez retirer les piles si la balance n'est pas utilisée pendant une longue période.
8. N'essayez pas d'ouvrir la balance ou de retirer des composants.
L'entretien ne doit être effectué que par des techniciens qualifiés.

Important 
La balance que vous achetez est un instrument électronique de haute précision. Il contient un capteur de précision, 
veuillez garder la balance hors de l'eau et ne laissez pas tomber ou secouer la balance. 
Veuillez remplacer les piles à temps si elles sont faibles. N'utilisez pas la nouvelle batterie mélangée aux anciennes. 

AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ : 
LORS DE L'UTILISATION D'UN APPAREIL, DES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DE BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE SUIVIES : 

• LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION.

• POUR L'INTÉRIEUR DOMESTIQUE.

• NON DESTINÉ À UN USAGE COMMERCIAL.

• AVANT UTILISATION, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL N'Y A PAS DE DÉFAUTS ET NE L'UTILISEZ PAS SI DES
DÉFAUTS SONT TROUVÉS. VEILLEZ À NE PAS FAIRE TOMBER L'APPAREIL CAR DES CHOCS VIOLENTS PEUVENT
CAUSER DES DOMMAGES INTERNES.

• L'UTILISATION D'UN ACCESSOIRE OU D'UNE PIÈCE JOINTE NON RECOMMANDÉE PAR COOPERS OF STORTFORD
PEUT CAUSER DES BLESSURES ET ANNULER TOUTE GARANTIE QUE VOUS POURRIEZ AVOIR.

• NE PAS PLACER SUR OU À PROXIMITÉ DE SOURCES DE CHALEUR.

• NE COUVREZ EN AUCUN CAS L'ARTICLE LORS DE SON UTILISATION, CAR CELA POURRAIT PROVOQUER UNE
SURCHAUFFE.

• N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL POUR UNE AUTRE UTILISATION QUE L'USAGE PRÉVU POUR LEQUEL IL EST CONÇU.
• NE PAS LAISSER ALLUMÉ OU SANS SURVEILLANCE.

HÉMORROÏDES 
• UTILISEZ TOUJOURS DES PILES ALCALINES. N'UTILISEZ PAS DE PILES AU LITHIUM.
• AVERTISSEMENT DE BATTERIE : TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. EN CAS D'INGESTION OU DE

PLACEMENT À L'INTÉRIEUR D'UNE PARTIE DU CORPS, CONSULTEZ IMMÉDIATEMENT UN MÉDECIN.
• INSTALLEZ LES PILES CONFORMÉMENT À SES SYMBOLES DE POLARITÉ. NE MONTEZ PAS LES PILES À L'ENVERS.
• NE COURT-CIRCUITEZ PAS LES BORNES DE LA BATTERIE.
• RETIREZ LES PILES SI ELLES SONT LAISSÉES PENDANT DE LONGUES PÉRIODES.
• GARDEZ LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX DOMESTIQUES.
• NE MÉLANGEZ PAS LES PILES USAGÉES ET NEUVES.
• NE JETEZ JAMAIS LES PILES AU FEU.
• ÉLIMINATION DES PILES, LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES ET RECYCLÉES

CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS DE VOTRE AUTORITÉ LOCALE.
• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA BATTERIE.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE 

• ÉTEIGNEZ ET RETIREZ TOUJOURS LES PILES AVANT DE LES NETTOYER.

• NE PAS IMMERGER DANS L'EAU.

• N'UTILISEZ PAS DE NETTOYANTS ABRASIFS OU D'USTENSILES TRANCHANTS POUR NETTOYER CET APPAREIL.

• ESSUYEZ LES SURFACES AVEC UN CHIFFON DOUX ET SEC. SÉCHEZ SOIGNEUSEMENT AVANT DE POURSUIVRE
L'UTILISATION.

• RANGEZ L'APPAREIL DANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC.

ÉLIMINATION DE LA BATTERIE 

• LES PILES BOUTON USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES EN TOUTE SÉCURITÉ, À L'ABRI DES
ENFANTS ET RECYCLÉES CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS DE VOTRE AUTORITÉ LOCALE.

• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA BATTERIE.



DISPOSITION 
• Coopers of Stortford utilise des emballages recyclables ou

recyclés dans la mesure du possible.
• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers, cartons

conformément aux réglementations de recyclage de votre
autorité locale.

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous renseigner
auprès de votre centre de recyclage des déchets ménagers agréé
par votre mairie pour l'élimination.

• Plastiques, sacs en polyéthylène – ils sont fabriqués à partir du
plastique recyclable suivant.

Code et symbole 

Type de plastique 
Veuillez préciser 

(comprend l'ABS, le 
nylon) 



CZECH INSTRUCTIONS 

Podrobnosti o napájení:  Typ baterie a podrobnosti: 2xAAA baterie (nejsou součástí dodávky) 
Podrobnosti o napětí: 3V 

Před spuštěním si prosím důkladně přečtěte tento návod k obsluze a ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší 
nové DIGITÁLNÍ KOUPELNOVÉ VÁHY. 

Specifikace produktu 
1. Kapacita: 180 kg
2. Promoce: 0,05 kg 

Před prvním použitím postupujte podle následujících kroků: 
Černobílá stupnice s nožičkami  Automaticky generovaný popisIn case for using this scale for the first time and moving 
the scale, please stand on the scale to initialize and step off. The scale is now auto calibrated and is ready to use. Please 
step on again for normal weighing. Weight reading will be locked and will blink three times 

2. Výchozí tovární jednotka je "kg", pokud není k dispozici, nastavte přepínač na zadní straně váhy a vyberte potřebnou
jednotku "lb" nebo "st". Stiskněte jej s krátkou dobou pro změnu.
3. Postavte se přímo na váhu.
4. LCD zobrazuje hmotnost, pokojovou teplotu a indikuje zbývající baterii.
5. Váha se automaticky vypne po 10 sekundách bez jakékoli operace.

Poznámka 

1. "C" se objeví, pokud je hmotnost menší než 3 kg. To znamená, že to možná není skutečná váha, pouze pro informaci.
2. Pokud je váha přetížena (nad 181.0 kg/399.0 lb), zobrazí se "OL".

3. "Lo" se objeví, pokud je baterie vybitá a je třeba ji vyměnit.

Opatrnost 

1. Udržujte vodní kámen mimo vodu.
2. Udržujte váhu opatrně.
3. Během vážení jej nepokládejte na nerovnou podlahu.
4. Nestoupejte na okraj plošiny.
5. Nestoupejte na váhu mokrýma nohama.
6. Nepoužívejte váhu v podmínkách elektromagnetického rušení.
7. Pokud váhu nebudete delší dobu používat, vyjměte baterie.
8. Nepokoušejte se váhu otevřít nebo vyjmout jakékoli součásti.
Servis by měli provádět pouze kvalifikovaní technici.

VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE. 
NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE. 



Důležitý 

Váha, kterou si koupíte, je vysoce přesný elektronický přístroj. Obsahuje přesný senzor, udržujte váhu mimo dosah vody 
a váhu nespusťte ani ji neotřeste. 
Pokud jsou baterie vybité, vyměňte je včas. Nepoužívejte novou baterii smíchanou se starou. 

VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 
PŘI POUŽÍVÁNÍ JAKÉHOKOLI SPOTŘEBIČE JE TŘEBA VŽDY DODRŽOVAT ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 

• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY.

• PRO DOMÁCÍ INTERIÉRY.

• NENÍ URČENO PRO KOMERČNÍ POUŽITÍ.

• PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NEDOŠLO K ZÁVADÁM, A POKUD ZJISTÍTE VADY,
NEPOUŽÍVEJTE. DÁVEJTE POZOR, ABYSTE SPOTŘEBIČ NEUPUSTILI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY MOHOU ZPŮSOBIT
VNITŘNÍ POŠKOZENÍ.

• POUŽITÍ JAKÉHOKOLI PŘÍSLUŠENSTVÍ NEBO PŘÍSLUŠENSTVÍ, KTERÉ NENÍ DOPORUČENO SPOLEČNOSTÍ COOPERS
OF STORTFORD, MŮŽE ZPŮSOBIT ZRANĚNÍ A ZNEPLATNIT JAKOUKOLI ZÁRUKU, KTEROU MŮŽETE MÍT.

• NEUMISŤUJTE NA ZDROJE TEPLA ANI DO JEJICH BLÍZKOSTI.

• PŘI POUŽÍVÁNÍ PŘEDMĚT ŽÁDNÝM ZPŮSOBEM NEZAKRÝVEJTE, PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K PŘEHŘÁTÍ.

• NEPOUŽÍVEJTE TENTO SPOTŘEBIČ K JINÉMU ÚČELU, NEŽ KE KTERÉMU JE URČEN.
• NENECHÁVEJTE ZAPNUTÝ NEBO BEZ DOZORU.

BATERIE 
• VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE. NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE.
• VAROVÁNÍ BATERIE: UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ. V PŘÍPADĚ POŽITÍ NEBO UMÍSTĚNÍ DO JAKÉKOLI

ČÁSTI TĚLA OKAMŽITĚ VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU POMOC.
• VLOŽTE BATERIE V SOULADU SE SYMBOLY POLARITY. NEVKLÁDEJTE BATERIE OBRÁCENĚ.
• NEZKRATUJTE SVORKY BATERIE.
• POKUD JE NECHÁVÁTE DELŠÍ DOBU, VYJMĚTE BATERIE.
• UCHOVÁVEJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ A DOMÁCÍCH ZVÍŘAT.
• NEKOMBINUJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATERIE.
• NIKDY NEVHAZUJTE BATERIE DO OHNĚ.
• LIKVIDACE BATERIÍ, POUŽITÉ NEBO PROŠLÉ BATERIE MUSÍ BÝT ZLIKVIDOVÁNY A RECYKLOVÁNY V SOULADU S

PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ.
• DODRŽUJTE POKYNY VÝROBCE BATERIE PRO BEZPEČNOST, POUŽITÍ A LIKVIDACI.

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ 

• PŘED ČIŠTĚNÍM VŽDY VYPNĚTE A VYJMĚTE BATERIE.

• NEPONOŘUJTE DO VODY.

• K ČIŠTĚNÍ TOHOTO SPOTŘEBIČE NEPOUŽÍVEJTE ABRAZIVNÍ ČISTICÍ PROSTŘEDKY ANI OSTRÉ NÁČINÍ.

• POVRCHY OTŘETE MĚKKÝM SUCHÝM HADŘÍKEM. PŘED DALŠÍM POUŽITÍM DŮKLADNĚ OSUŠTE.

• SPOTŘEBIČ SKLADUJTE NA CHLADNÉM A SUCHÉM MÍSTĚ.

LIKVIDACE BATERIE 

• POUŽITÉ KNOFLÍKOVÉ ČLÁNKY NEBO KNOFLÍKOVÉ ČLÁNKY S PROŠLOU DOBOU POUŽITELNOSTI MUSÍ BÝT
BEZPEČNĚ ZLIKVIDOVÁNY MIMO DOSAH DĚTÍ A RECYKLOVÁNY V SOULADU S PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ.

• DODRŽUJTE POKYNY VÝROBCE BATERIE PRO BEZPEČNOST, POUŽITÍ A LIKVIDACI.



LIKVIDACE 
• Bednáři, kteří se zabývají Stortfordem, používají recyklovatelné

nebo recyklované obaly, kdykoli je to možné.
1. Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony v souladu s

předpisy místního úřadu o recyklaci.
2. Na konci životnosti produktu se prosím obraťte na místní

autorizované středisko pro recyklaci domovního odpadu s žádostí
o likvidaci.

• Plasty, polyetylénové sáčky – to je vyrobeno z následujícího
recyklovatelného plastu.

Kód a symbol 

Druh plastu 
Prosím upřesněte 

(včetně ABS, 
nylonu) 



SLOVAK INSTRUCTIONS 

Podrobnosti o napájaní: Typ batérie a podrobnosti:2xAAA batérie (nie sú súčasťou balenia) 
Podrobnosti o napätí: 3V 

Pred začatím si dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a uistite sa, že ste oboznámení s prevádzkou vašej novej 
DIGITÁLNEJ KÚPEĽŇOVEJ VÁHY. 

Technické parametre produktu 
1. Kapacita: 180 kg
2. Promócia: 0,05 kg 

Pred prvým použitím postupujte podľa nasledujúcich krokov: 
1. V prípade, že túto váhu použijete prvýkrát a premiestnite váhu, postavte sa na váhu, aby ste ju inicializovali a vystúpili.
Váha je teraz automaticky kalibrovaná a je pripravená na použitie. Pre normálne váženie znova nastúpte. Údaj o
hmotnosti sa uzamkne a trikrát zabliká

2. Predvolená výrobná jednotka je "kg", ak nie je k dispozícii, nastavte prepínač na zadnej strane váhy a vyberte potrebnú
jednotku "lb" alebo "st". Krátkym stlačením ho vymeníte.
3. Postavte sa priamo na váhu.
4. LCD zobrazuje hmotnosť, izbovú teplotu a indikuje zostávajúcu batériu.
5. Váha sa automaticky vypne po 10 sekundách bez akýchkoľvek operácií.

Nota 
1. "C" sa objaví, ak je hmotnosť menšia ako 3 kg. Znamená to, že to možno nie je skutočná váha, len pre informáciu.
2. Ak je váha preťažená (nad 181.0 kg/399.0 lb), zobrazí sa "OL".

3. "Lo" sa zobrazí, ak je batéria takmer vybitá a je potrebné ju vymeniť.

VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE. 
NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE. 



Opatrnosť 

1. Udržujte váhu mimo vody.
2. Váhu udržiavajte opatrne.
3. Počas váženia ho neklaďte na nerovnú podlahu.
4. Nestúpajte na okraj plošiny.
5. Nestúpajte na váhu mokrými nohami.
6. Váhu nepoužívajte v podmienkach elektromagnetického rušenia.
7. Ak váhu dlhší čas nepoužívate, vyberte batérie.
8. Nepokúšajte sa váhu otvárať ani odstraňovať žiadne komponenty.
Servis by mali vykonávať iba kvalifikovaní technici.

Dôležitý 

Váha, ktorú si kúpite, je vysoko presný elektronický prístroj. Obsahuje presný senzor, udržujte váhu mimo vody a 
nenechajte ju spadnúť ani ju neotriesať. 
Ak sú batérie takmer vybité, vymeňte ich včas. Nepoužívajte novú batériu zmiešanú so starou. 

UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 
PRI POUŽÍVANÍ AKÉHOKOĽVEK SPOTREBIČA BY STE MALI VŽDY DODRŽIAVAŤ ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 

• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY.

• PRE DOMÁCE INTERIÉRY.

• NIE NA KOMERČNÉ POUŽITIE.

• PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE SÚ CHYBY, A AK SA ZISTIA CHYBY, NEPOUŽÍVAJTE. DÁVAJTE
POZOR, ABY VÁM SPOTREBIČ NESPADOL, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ VNÚTORNÉ POŠKODENIE.

• POUŽITIE AKÉHOKOĽVEK PRÍSLUŠENSTVA ALEBO PRÍSLUŠENSTVA, KTORÉ NEODPORÚČA SPOLOČNOSŤ COOPERS
OF STORTFORD, MÔŽE SPÔSOBIŤ ZRANENIA A STRATIŤ PLATNOSŤ AKEJKOĽVEK ZÁRUKY, KTORÚ MÔŽETE MAŤ.

• NEUMIESTŇUJTE NA ZDROJE TEPLA ALEBO DO ICH BLÍZKOSTI.

• POČAS POUŽÍVANIA PREDMET ŽIADNYM SPÔSOBOM NEZAKRÝVAJTE, PRETOŽE BY TO MOHLO SPÔSOBIŤ
PREHRIATIE.

• NEPOUŽÍVAJTE TENTO SPOTREBIČ NA INÉ POUŽITIE, AKO NA KTORÉ JE URČENÝ.
• NENECHÁVAJTE ZAPNUTÉ ALEBO BEZ DOZORU.

BATÉRIE 
• VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE. NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE.
• UPOZORNENIE NA BATÉRIU: UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ. PRI POŽITÍ ALEBO UMIESTNENÍ DO

AKEJKOĽVEK ČASTI TELA OKAMŽITE VYHĽADAJTE LEKÁRSKU POMOC.
• BATÉRIE INŠTALUJTE V SÚLADE SO SYMBOLMI POLARITY. BATÉRIE NEVKLADAJTE DOZADU.
• NESKRATUJTE SVORKY BATÉRIE.
• AK ICH NECHÁTE DLHŠÍ ČAS, VYBERTE BATÉRIE.
• BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ A DOMÁCICH ZVIERAT.
• NEMIEŠAJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATÉRIE.
• BATÉRIE NIKDY NEVHADZUJTE DO OHŇA.
• LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ, VYBITÉ ALEBO VYBITÉ BATÉRIE MUSIA BYŤ ZLIKVIDOVANÉ A RECYKLOVANÉ V SÚLADE S

PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV.
• POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV VÝROBCU BATÉRIÍ NA BEZPEČNOSŤ, POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU.

POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 

• PRED ČISTENÍM BATÉRIE VŽDY VYPNITE A VYBERTE.

• NEPONÁRAJTE DO VODY.

• NA ČISTENIE TOHTO SPOTREBIČA NEPOUŽÍVAJTE ABRAZÍVNE ČISTIACE PROSTRIEDKY ANI OSTRÉ NÁČINIE.

• POVRCHY UTRITE MÄKKOU SUCHOU HANDRIČKOU. PRED ĎALŠÍM POUŽITÍM DÔKLADNE OSUŠTE.

• SPOTREBIČ SKLADUJTE NA CHLADNOM A SUCHOM MIESTE.

LIKVIDÁCIA BATÉRIE 

• POUŽITÉ ALEBO VYPRŠANÉ GOMBÍKOVÉ ČLÁNKY MUSIA BYŤ BEZPEČNE ZLIKVIDOVANÉ MIMO PRÍSTUPU DETÍ A
RECYKLOVANÉ V SÚLADE S PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV.

• POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV VÝROBCU BATÉRIÍ NA BEZPEČNOSŤ, POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU.



LIKVIDÁCIA 
• Spoločnosť Coopers of Stortford používa recyklovateľné alebo

recyklované obaly tam, kde je to možné.
• Zlikvidujte všetky obaly, papier, kartóny v súlade s predpismi o

recyklácii miestnych úradov.
• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne autorizované

stredisko na recykláciu domového odpadu.
• Plasty, polybagy – vyrábajú sa z nasledujúceho recyklovateľného

plastu.

Kód a symbol 

Druh plastu 
Špecifikujte 

(vrátane ABS, 
nylonu) 
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